Kapitel VIІІ
 Aufgabe 1. Ergänzen Sie die folgenden Sätze durch die Verben tauschen, umtauschen, eintauschen, austauschen, vertauschen, wechseln.
1. Der Leser brachte das Buch in die Bibliothek. Er wollte es ___. 2. Das Wasser ist nicht mehr frisch genug, man muss es ___. 3. Ich habe Freunde in der BRD, mit denen ich Briefe ___. 4. Von hier aus sehe ich schlecht. Wollen wir mit dir unsere Plätze ___. 5. Wenn sich die alten Freunde versammelten, pflegten sie Erinnerungen ___. 6. Wenn du das Buch, das ich dir schenke, schon hast, kannst du es gegen ein anderes ___. 7. Die Schuhe, die ich gekauft habe, drücken mich, ich will sie ___. 8. Man hatte den bekannten Dreher eingeladen, um mit ihm Erfahrungen ___. 9. Ich habe mir vorgenommen, am 8. März Gluckwünsche mit meinen Freundinnen ___. 
Aufgabe 2. Übersetzen Sie ins Deutsche. Wählen Sie ein passendes Wort in der Bedeutung міняти.
1. Я так люблю місто, в якому живу, що не проміняв би його ні на яке інше. 2. Квіти зовсім зів'яли. Ви забули поміняти воду у вазі. 3. Хто може розміняти один міліон? 4. Ми з ним обмінялися лише декількома словами. 5. У квітні погода часто змінюється. 6. Ви взяли в бібліотеці не ту книжку. Підіть і обміняйте ії. 7. Я змінив місце роботи і тепер хотів би змінити квартиру. 
Aufgabe 3. Übersetzen Sie ins Deutsche, gebrauchen Sie den aktiven Wortschatz. 
Маленькі дівчатка відчувають, звідки загрожує небезпека. А небезпека була в дійсності. Пані Герлах хотіла вийти заміж за пана Пальфі. Але Лотте прикладала всі зусилля, щоб перешкодити цьому. Вона боролася всіма можливими засобами. Ірена Герлах назвала ії «маленькою негідницею». Крім того, Лотте мала намір допомогти пану Габелє обміняти кімнату на майстерню. Багато чого змінюється в житті. Лотте поговорила зі своїм батьком і пані Герлах. Вона розуміла, що на карту поставлене все майбутнє життя, тому необхідно було знайти вихід. Післе цієї розмови у Лотте настала тяжка душевна криза.
